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Tanulói versenyek 
A közgazdaság i s z a k k ö - A h á r o m i sko la t ípusbó l 

zép i sko l ák , a g i m n á z i u m o k v á r h a t ó a n 150 d i á k o t h ív -
es a gyor s - é s g é p í r ó s zak - nak m e g a d ö n t ő r e , a m e -
i s k o l á k d i á k j a i j a v á b a n k é - Ivet m á r c i u s 25-én, B u d a -
s z ü l n e k a te rü le t i t anu ló i pes ten , a G y ö r f f y I s tván 
v e r s e n y r e . F e b r u á r b a n a z Utca i G y o r s - és G é p í r ó Is-
o i s z á g v a l a m e n n y i , gyor s - k ó l á b a n r e n d e z n e k meg . 
é s g é p í r á s t o k t a t ó in téz - Az o r s z á g o s v e r s e n y e n a 
m é n y é b e n m e g í r t á k dolgo- közgazdaság i s zakközép i s -
z a t a i k a t a d i á k o k , s a leg- ko lások k a t e g ó r i á j á b a n a 
s i k e r e s e b b 440 dolgoza t h ú s z l e g j o b b a n sze rep lő t a -
, . g a z d á j a " ül le m á r c i u s 12- n u l ó f e l m e n t é s t k a p az 
é n , s z o m b a t o n a m á s o d i k é r e t t s é g i v izsga a ló l ; a 
f o r d u l ó v e r s e n y é r e . B u d a - gyors - és g é p í r ó s z a k i s k o -
pes ten , D u n a ú j v á r o s b a n , lak n ö v e n d é k e i v e r s e n y é n e k 
K e c s k e m é t e n , Miskolcon é s l egs ike resebb t íz ve r senyző -
Pécse t t t a l á lkoznak a g y o r s - j e a s z a k m a i m i n ő s í t ő v izs-
é s g é p í r á s b a n j e l eskedők . ga alól m e n t e s ü l , a g i m n á -

K ö z ü l ü k v á l o g a t j á k ki a 
l e g j o b b a k a t , a k i k az o r s z á -
gos v e r s e n y e n m é r i k össze 
t u d á s u k a t . 

z tumt t a n u l ó k közül ped ig 
a z első h á r o m he lyeze t t e t 
m e n t i k fel a gyors í rás i , i l -
l e tve a gép i rás i é re t t ség i 
a lól . 

Hazai tükör 
C s ü t ö r t ö k ö n 17 ó r a k o r je 

len tkez jk a te levíz ió 1 
p r o g r a m j á n a be lpol i t ika i 
főszerkesz tőség k é t ó r á s é lő 
m ű s o r a , a Haza i tükör , 
a m e l y n e k he lysz íne ezú t t a l 
B u d a p e s t , Pécs é s Miskolc . 
Az a d á s b a n szó lesz a b á -
n y á k bezá rá sá ró l , a b á n y a -
vá l l a l a tok szaná lásá ró l , s a 
s z é n b á n y á s z a t jövő jé rő l . A 
Te le spo r t m ű s o r á t k ö v e t ő -
e n a Haza i t ü k ö r b e n a m a -
g y a r l o m b i k b é b i - k í s é r l e -
tekrő l , s a t ö b b o r s z á g b a n 
s ike re sen a l k a l m a z o t t m e s -
te rséges m e g t e r m é k e n y í t é s 
jogi, g e n e t i k a i é s e t ika i 
ké rdése i rő l beszé lnek a 
s z a k é r t ő k . 

Orokseggyujtogeto 
Szolnok megye népművészete 

j á r ó g u k b a be i l l esz te t t ek , l egyen részéből a z e l ső a pa ra sz t i 
t á rgy i k ö r n y e z e t e t — építf-

A m ú l t a t , e l ő t t ü n k 
n e m z e d é k e k szokása i t , h a - az b a r t ávo l l a k ó m a s t e r -
g y o m á n y a i t i s m e r n i , hozzá - e m b e r e k , vagy a k á r i degen -
j ü k kö tődn i , t o v á b b v i n n i , s bői j ö t t á r u s o k p o r t é k á j a . " 
á l t a l a g y a r a p í t a n i a _ népi , A z e d d k é z b e y e h e t ó 
t a j . k u l t u r k i ricset, e rő s í t en i ö s s z e f r > g l a l ó n é p r a j z i S ( > r o z a -
a nemze t i j e l l egze tes segeke t é l d ; i u l : a Magyaron-
•i o d u a t a m ^ c „ m h o n I r i i l t i i i -

szag n e p r a j z a n a k , vagy a a z e g y e t e m e s e m b e r i k u l t ú r 
t ö r t é n e t é r t é k r e n d j é b e n : 

ke/.és, lakás , népvise le t , a 
g a z d á l k o d á s és a va l lás i é le t 

e szköze i t — igyekszik b e m u -
t a t n i , k é p a n y a g g a l g a z d a g o n 
i l lusz t rá lva , hogy a k ü l ö n -
böző e r e d e t ű e l e m e k h o g y a n 
a l k o t n a k egységes, helyi íz-N é o r a i z i l e x i k o n n a k a kö te - a l K ( > m u K 

ö r ö k l ö t t köte lesség. M i n d e n - f e szesebb e g z a k t a b b l e s t ' m ó d i t t ü k r o z ö e g y ü t t e -
kié, a k i k o t egy t á j e g y s é g , „ e r k e s z t é s i e lve ihez k é p e s t « * e t A m á s o d i k r é s z b e n -
egy nyelv , egy ku t u r a osz- t , n g e d e k o n y e b b k o n c e p c i ó s 
s z e k o t — m i n e k a l a p j á n e l -
m o n d h a t j á k : m a g y a r v a -
gyok, jászsági , őrségi , ny í r -
s ég i . . - . e m b e r k é n t é l e m 
meg , s r é sze l em a z európai-, 
az e g y e t e m e s e m b e r i t udás , 
t a p a s z t a l á s , a l k o t á s ö rök lő -
d ő é r t é k e i t : a nép i k u l t ú -
r á t , a n é p h a g y o m á n y o k a t , a 
n é p m ű v é s z e t e t . A m i n e k é r -

k i v á n a l o m é rez t e t i 
e z e n az e l s ő kö te t en . (S s e j -
te tn i engedi , hogy ez a s a -
játos , „helyi ízlés" a későb -
bi m ü v e k b e n is n y i l v á n s o k 
e se t l egességnek lesz m a j d 
o k a - i n d o k a ; k i e m e l ő j e vagy 
f e l e d ő j e n é m e l y t á r g y a k n a k , 
s t í l u soknak . ) A Szolnok m e -

a g y e r m e k j á t é k o k , a vesz-
h a t á s á t . ^ - . g y é k é n y - ' , « a l m a - é s 

f o s z t o s m u n k a k , szőttes, h í m -
zés, cs ipke , f a r a g á s o k , bő r -
m ív ess ég, a t e m e t ő k m ű v é -
szete , a f é m m ű v e s s é g , la 
s z ű c s - é s sz.őrhimzések, a 
b ú t o r m ű v e s s é g f e j e z e t e i b e n 
—, a h o g y a beveze tő í r j a : 

a helyi , l o k a l i z á l h a t ó és 

gyéből n W m ü v c s z e U a l k o - Ä ^ f f l f ^ tékei - p l á n e azé r t , m e r t &T a m c g y e i készíU&ű t á r g y a k a t 
ö r ö k s é g ü n k k e l n é m e ' ™ ' - e r i cKei t t s . a „ A h e l v e n k é n t . " mnt . t i iá i r h „ 
i gen t é k o z l ó n b á n n a k 
s a j n o s , f o g y a t k o z n a k , s egy 

némelyek- k ö n y v b e n k ö z ö l t 

t ö b b s é g e a X I X . 
, . . . u to l só h a r m a d á b ó l , i l l e t ve • , , . , , , 

. d e j e m a r joggal e rz , ugy a ^ ^ ^Isö évt izedeiből ^ a U i t a s t - . k i m a r a d t a k 

tárevalv m ű h e l y e n k é n t " m u t a t j á k be. 
s z á z a d S e m i a t t - s a j n o s — úgy v é -

lem, j ó c s k á n s z e g é n y i t v e a z 

s z a k e m b e r e k ó n k é n terc 

a m e l y e k e t n e m t u d t a k helyi 
m ű h e l y h e z v a g y s t í l u shoz 
kötni . Nagy ka r , hogy e z e k -
kel f a k ó b b le t t a z egyéb -
k é n t s o k s z í n ű Szo lnok m e -
gyei n é p m ű v é s z e t i „ t á j k é p " . 

ÜSO «TV 1,1 £ C U C I UUI „ I ,< I / -
s z á r m a z i k d e i e v e k é z n e k a k o t e t b ( > 1 ° ' v a n ( amúgy osz-

k u l t ú r k i n c s m e n t ö k l e l k e s . d e b ^ X t a i az e k k ö r i s S k f ^ f l t ? 
kis l é t s zámú serege , hogy az e l ( > z m é n y e i t A t ö r t é n e t i ^ e p m u v a M Ü U t a s o k 
„ u t o l s o p e r c e k e t e l j u k " e f f é - f e j l ő d é s é r z é k e l t e t é s e a z o n -
l e j a v a i n k ös szegyű j t é sé re , b a n n e m j á r t m i n d e n t e r ü l e -
m e g m e n t é s é r e . I lyen gyüjt tá- t en s ike r r e l . Az épí tkezés , a 
sí, s z á m b a véte l i , m e g ö r ö k i - l a k á s t á r g y a i , a m u n k a e s z -
tési s z á n d é k t ó l vezé r e lve közök, a népv i se l e t ek , v a g y 
k e z d e m é n y e z e t t „ l e l e t m e n t ő a f a z e k a s s á g d o k u m e n t á c i ó -
s o r o z a f ' - o t 1980-ban a z j a n a k t ö r t é n e t i íve s o k k a l A m i n e k a l k o t ó i t — s m i n -
E u r ó p a K ö n y v k i a d ó , n e m m a r k á n s a b b a k ö t e t b e n , d e n e k e l ő t t a r e g i o n á l i s t á r -
k i s e b b f e l a d a t o t vá l l a l va , m i n t p é l d á u l a s z ö v é s é - f o n a - o d a í r n i összefogásra , a he -
m i n t hogy b e m u t a t j a a sé, v a g y a g y e r m e k j á t é k o - W ö n t u d a t r a épí tő, s z e r v e -
haza i é s a h a t á r a i n k o n túl i ké. A r é t e g k u l t ú r á k , a z él- z ö megye i muzeo lógusoka t , 
m a g y a r m ű v é s z e t n e k ö rök - t e t ő s t í l u s j egyek b e m u t a t ó - e t n o g r á f u s o k a t é s a k ö n y v 
ségét , t á j - t e r ü l e t i k e r e t e k - s ó r a t ö r t é n n e k k í sé r l e t ek k i a d á s á h o z jelent<»s a n y a g i 
ben i r t m o n o g r á f i á k k a l " . (u ta lások a z e l t é r é s e k r e ) a z seg í t s ége t a d ó megyei t a n á -

E n é p r a j z i m o n o g r á f i a s o - f e j e z e t e k b e n , d e n e m csot - , persze , d i c s é r e t il-
r o z a t e l ső — r e n d k í v ü l s z é p e l ég k ö v e t k e z e t e s e n (az pe -
kiv i t e lű — k ö t e t é t a köze l - di.g t ö b b m i n t s a j n á l a t o s , 

hogy a j e l e n t ő s p á s z t o r h a -
g y o m á n y ú v i d é k e k p á s z t o r -
h a g y o m á n y a i n a k é s m ű v é -
s z e t é n e k f e l k u t a t ú s á r ó l - f e l -

a 
A 

múltban vehettük ikez.be, 
Szolnok megye népművésze-
te c í m m e l . S b á r a c í m — 
e g y b e c s e n g e a so roza t -össze -
f o g ó N é p m ű v é s z e t i ö r ö k s é -
g ü n k c í m m e l - e l s ő blicki- m u , e t a s ; i r ó l l e m o n d t a k 
r e n e m t ű n i k tul f a n t a z i a -
d ú s n a k éf. v o n z ó n a k (p lañe , m o n o g r a f í a összeál l í tói 
h a „ r á k a l k u l á l j u k " a k ö t e t Wötot jól e l k ü l ö n í t h e t ő ké t 

leti . H a s o n l ó a n az E u r ó p a 
k iadói vá l l a lkozásához , a m i -
nek k e r e t é b e n — r e m é l j ü k , 
m i e l ő b b — ú j a b b t á j i - t e r ü -
leti n é p r a j z i m o n o g r á f i á k -
ka l g a z d a g o d i k m a j d n e m -
zeti k u l t ú r k i n c s ü n k . (Európa 
Könyvkiadó, 1987.) 

Szabó M a g d o l n a 

Kiállítási napló 

Fekszem 
M á r a z első, f e lü l e t e s z s o m b é k o s ré t , 

p i l l a n t á s r a is k ide rü l , hogy l o m b j a vesz te t t 
a k o m m e r s z é s konvenc io - h á t t é r — p á r á b a b u r k o l ó z ó tai ezek a k i s f e s t m é n y e k , 
ná l i s t á j k é p e k m é l y r é t e g e i - f acsopor t . S m i n d e z igénye- F e k s z e m a f ű b e n , s m i n t 
ben kü lönös é r t é k e k r e j t ő z - sen megfe s tve , és v a k í t ó egy m i k r o s z k o p i k u s é l m é n y . 

fűben 
kis p a t a k , kódö, fe l tö l tődő, r e g e n e r á -
f ü z — é s lódni v á g y ó lélek p i l l a n a -

e l evened ik m e g a m á s k o r 
t a l p u n k a l á g y ű r t vi lág. 

nek . De a f i a t a l lengyel f e h é r k e r e t b e fog la lva . E n y 
fes tőművész , D a r i u s z Król nyi , n e m t ö b b é s n e m ke -
k a m a r a k i á l l í t á s a a P a l e t t a vesebb . A m a i t á j k é p f e s t ő Da r iu sz K r ó l n a k van füle a 
G a l é r i á b a n csak t u d a t o s é s s o r o z a t g y á r t á s o k k o r á b a n csöndekhez, szeme ehhez a 

m í v e s m a n u f a k t u r á l i s m u n 
kák . 

e l m é l y ü l t p á r b e s z é d u t á n 
t á r j a fel igazi e r é n y e i t . Az 
ny i lvánva ló , hogy a t á j , a 
t e r m é s z e t sze re lmese . - N e m 
is csoda, hisz é l e t ének j e - p a r á n y i 

dé l - l engye lo rszág i 
Szczeb rzeszynben töl tö t te , 
aho l a t e r m é s z e t v é d e l m i t e -

s a j á t o s perspektívához. 
Visszahúzódó t e r m é s z e t e 
va lódi é l m é n y e k e t é s fes tő i 

Valódi é r t é k e k v i szont t é m á k a t t a l á l t ezen a l i l i -
pu t i t e r e p e n . Ez a s z e m l é -

t e c h n i k a i 
p á r o s u l : 

m i n i k é p e k n e k , vagy é g e r f a l a p o c s k á k r a o l a j f e s -
tájképszonetteknek" l ékke l é s t ű h e g y e s e c s e t e k -

f ü v e k é le té t . 

é g e r f á r a o l a j j a l 
lentös részét , g y e r e k k o r á t f e s t e t t képecskéi , m e l y e k e t le l sze rencses 
egy k i m o n d h a t a t l a n n e v ű n e v e z h e t ü n k m i n i a t ú r á k - m e g o l d á s o k k a l 

f a l u b a n , n a k , 
a k á r 
is. É r t é k ü k é s kü lön l eges - kel ko t tázza a 

r ü l e t h á b o r í t a t l a n v i l ágá t s égük n e m c s u p á n m é r e - P rec í zen , d e n e m s z á r a z b n ; 
ö reg f ü z e k v igyázzák , k i s t ű k b e n r e j l i k . T a l á n h á r o m o ldo t t fes tőiséggel , de p o n -
p a t a k o k s z a b d a l j á k , é g e r - s a j á t o s s á g b a n : szemléle- los m e g f i g y e l é s e k k e l ; é r -
fák ő r k ö d n e k a z s o m b é k o s tében, technikai megoldá- z e l m e k k e i t e l i t e t t en , d e ó v á -

s a i b a n és kifejezésmódjá 
ban. B i z o n y á r a v a l a m e n y -
ny ien f e k ü d t ü n k m á r a 

ré t ek fölöt t , s p á r á b a b u r -
ko lóznak a távol i e r d ő k . A 
te rmésze t i s m e r e t e é s sze -
r e t e t e p la in a i r e - s z e l l e m ü n y á r i ré t f ü v é b e n , 
m u n k á k r a s a r k a l l j á k , n o h a , közel a fö ldhöz , a 
m i n t va l l j a , n e m t e rmésze t 
u t á n , h a n e m a sz ívébő l fes -
ti m e s é s h a n g u l a t a i t . H a -
g y o m á n y o s 
v á s z n a k o n 
o i a j t e c h n i k á v a l készít i h a -

hez, a p ic iny 
É r e z t ü k a t a l a j i l la tá t , néz 

k o d v a a negédes m e g o l d á -
soktó l . 5 m i n d e z t f e h é r k e -
r e t e k b e n , igényes e l ő a d á s -

Egészen m ó d d a l , e l e g á n s a n t á r j a a 
f ü v e k - közönség elé. M e g m u t a t j a , 

boga rakhoz , hogy a végte len h o r i z o n t o k 
mel le t t , a lábunk alatt lé-

tük a v o n u l ó fe lhőke t , a vö mikrovilág is tartogat 
k e r e t r e fesz í te t t f ű s z á l a k k a r d p e n g é i t , a p a 

h a g y o m á n y o s rány i v i lág m o z g a l m a s é le 
tét 

g y o m á n y o s r e a l i s t a i n d í t t a - z s iká j á t . És h a l l g a t t u k a 
tású, d e a h i p e r n a t u r a l i z - csöndet* E l r e j t ő z v e a m i n -
m u s r a is k a c s i n g a t ó t á j k é - d e n n a p o k 
peit . H a g y o m á n y o s a n v a n za já tó l , a 
e lő té r — n é h á n y p i typang , sző n y u g a l o m tenyerén , 
szép v i r á g ; közép té r — neszező c söndben , a r e j t őz -

művészi élményeket. Ha 
m i n d e n igaz, a koze l j övő -

f igye l tük a szellők m u - ben D a r i u s z Kró l szegedi 
m ű v é s z n e k s z á m i t m a j d , 
h i szen c s a l á d j á v a l Z s o m -

íokozódó b ő n s z e r e t n e ép í t kezn i . É r -
t e t - d e m e s segí ten i t ö r ekvése i t ! 

e g y r e 
v é g t e l e n n e k 

T a n d i L a j o s 
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Ind ia — a távol i , e g z o t i k u s 
vi lág, a R a m a j á n a , a légies-
c s ipkés épí tésze t i c sodák , a 
je l l egze tes zene, a b u d d h i z -
m u s , a s zen t t e h e n e k h a z á j a 

a v i l ág k u l t ú r á j á n a k cso- t a k l á t ha tók . A m á s i k t e r e m - vol t , nagy k ö z ö n s é g s i k e r t 
d á l a t o s a j á n d é k o k a t a d o t t , ben az- ind ia i m ű v é s z e t e t , a r a t o t t . Művésze t i á g a k a d -
Sok e m b e r a z o n b a n a m a i ép í tésze te t , zenét , v a l a m i n t a t ak i t t e g y m á s n a k r a n d e v ú t , 
I n d i á r a is k íváncs i . S o k u n k - h é t k ö z n a p i é l e t e t b e m u t a t ó s a szé le sebb é r t e l e m b e n 
b a n f e l m e r ü l h e t a k é r d é s : f i l m e k e t ve t í t e t t ek . A „ v e n - ve t t k u l t ú r a é l m é n y s z e r ű á l -
v a j o n l é t e z n e k - e m é g a h í r e s dég fogadás i s z e r t a r t á s " é l é se egy távoli t á j a t é s n c -
u t a z ó k á l t a l f e l idéze t t vég le - s z o m b a t o n , a k o r a d é l u t á n i pe t hozo t t hozzánk köze lebb , 
tek a ma i india i t á r s a d a l o m - ó r á k b a n kezdődöt t . A Ma- M i n d e n k i s a j á t m a g a v á -
b a n ? A k i f i n o m u l t , „ m a g a s " g y a r o r s z á g o n t anu ló , v a l a - l a s z tha to t t a f e l k í n á l t p i o g -
k u l t ú r a a z egy ik o lda lon — m i n t a Szegedi Biológiai K u - r a m l e h e t ő s é g e k közül , így 
szegénység, s z e n n y é s n y o - t a t ó i n t é z e t b e n dolgozó india i s a j á t íz lésének m e g f e l e l ő e n 

f i a t a l o k v o l t a k a h á z i g a z d á k , a l a k í t h a t t a ki dé le lő t t i vagy 
H a l k zene, é s a z i l la tos í to t t d é l u t á n i e l fog la l t ságá t , 
f ü s tö lő r u d a c s k á k jóvol tából S hogy m i é r t be szé lünk o r -

í ^ ' n V é s z t v e t t a z 7 Fjúsági"ház ke l lemes , egzo t ikus i l la t fo - röl - u tó l ag - e n n y i t ? A 
indiai h é t v é g é j é n . Ez a r e n - * , d t a a z e r k e z o k e t . I n d . a . l e lkes szervezők a köze jov.V 
d e z v é n y s o r o z a t l e g i n k á b b r u h a t v l s e I ° ' a n y o k a ' t u k a z f n F r a n c i a o r s z á g J a p á n , 
egy i z g a l m a s u t a z á s h o z h a - f J t o b f " - m i n d e n k i m e S " A u s z t r á l l á k u l t u r a . a t t e . v e -

h a j o l t a k , a hö lgyek vo ros zik b e m u t a t n i , sot . a z „ ido -
ponto t , a f é r f i a k vörös vo - g é p e t " is b e k a p c s o l j á k — hi -

d á s Y m e l le t t "a" távol i k u l t ú r a n a s t k a p t a k a h o m l o k u k r a szen a n a g y s i k e r ű „ R e n e -
így c s a k e g y e n k e n t l e p h e t t e k s z á n s z h e t vege u t a n a m á -

m o r a m á s i k o n ? 

E z e k r e a k é r d é s e k r e is v á -
lasz t k a p h a t o t t , a k i j a n u á r -

t ö b b „ a r c á t " teszi á t é l h e t ő -
v é : a z ö l tözködés , a z é tkezés , 
a s zokások m e g i s m e r é s e kö -

b e a „szen té lybe" . Az indiai g y a r t ö r t é n e l e m é s müvé-ze»-
f i a t a l o k b a r á t i beszé lge té s re t ö r t é n e t ko r szaka i közül e l -

kö- s ó k é n t — áo r i l i s 23—24-én — ze lebb hozza, e m b e r i b b é t e - i n v i t á l t á k a s z é p s z á m ú 
idék 7-önseget: e l e t k o r u l m e n y e i k - a h o n f o g l a l a s kor m ű v é s z é -

ről, c é l j a i k r ó l , a ma i indiai té t . é l e t m ó d j á t e l even í t i k fel . 
t á r s a d a l o m r ó l beszé l tek . Az a u s z t r á l n a p m á r c i u s 28-

Az egy ik t e r e m b e n képz.ő- A p r o g r a m s o r o z a t s z a k m a i á n lesz. 
és i p a r m ű v é s z e t i k i á l l í t á s b a n s z e m m e l n é z v e is ú j s z e r ű C z e n c n é Vass M á r i a 
g y ö n y ö r k ö d h e t t e k a l á toga -

szi m é g a l eg távo labb i v 
k u l t ú r á j á t is. 

500 f o r i n t o s á r á t is), h a be-
l e l a p o z u n k - b e l e o l v a s u n k a 
k ö n y v b e , g y o r s a n k ide rü l , 
hogy e h a g y a t é k b ó l é r d e m e s 
r é s z e l n ü n k : f o r r á s k i a d v á n y . 
A s o k a t e m l e g e t e t t t i sz ta 
f o r r á s h o z vezet i el a z igazi 
n é p i - t á j i k u l t ú r á r a s z o m j a -
z ó k a t ; l e í r á sban , képben , 
r a j z b a n r e n g e t e g t á rgy i e m -
l éke t hozzá fé rhe tővé , m e g -
i s m e r h e t ő v é téve . F e l t á r v a 
a z e lődök t á r g y a i t — m u n -
kaeszköze ik tő l Lakberende-
zésen, n é p v i s e l e t e n á t a 
g y e r m e k j á t é k o k i g —, száz -
ké tszáz esz.tendönyi t á v l a t -
b a n h i v a t á s o s k u t a t ó k , g y ű j -
tők, m ű v é s z e k , m e s t e r - é s 
p a r a s z t e m b e r e k , csa lád i e m -
l é k e k e t őrzök segí t ségével , 
ö s sze fogásáva l . Ahogy a kö-
t e t e l ő s z a v á b a n je lzód ik a 
s z á n d é k : a n n a k a k o r -
n a k a t á rgy i v i l á g á t p r ó b á l -
j u k fö l idézn i , a m i k o r a f a -
lus i -mezővá ros i t á r s a d a l m a -
k a t j ó r é sz t m é g s a j á t , p a -
rasz tos , helyi í z l ésük veze t -
t e . . . A v á l o g a t á s a l a p j a 
s z á m u n k r a az , a m i t egy-egy 
község, egy-egy v i d é k lakói 
e b b e n a k o r b a n t á rgy i v i t á -

t o k : p u h a s e l y m e k r e f e s t e t t 
f a l i képek , a R a m a j á n a - e p o s z 
i l lusz t rác ió i j e l e n t e k m e g 
s z í n p o m p á s v á s z n a k o n , a 
s a r k o k b a n p r ó b a b a b á k o n 
szépséges india i r u h á k vol-

Két új kezdeményezés 
A Magyar Űttörök Szö- ge a r r a , hogy c s e m e t é j é t A m á s i k akc ió e l sőso rban 

vétségé, valamint a KISZ n a p k ö z i s t á b o r b a , vagy m á s a g y e r m e k - é s i f j ú s á g v é d ő 
Központi Bizottsága két új s ze rveze t t üdü lés i p r o g r a m - i n t éze t eknek , • neve lőo t t ho -
kezdeményezést indított út- r a k ü l d j e . Ezé r t az ú t t ö rő - n o k n a k n y ú j t segí tséget . 
jára. Mindkettő újabb le- szöve t ség vá l l a l t a , h o g y ö s z - Régi g o n d j u k ezeknek a z 
hetöségeket kinál arra, hogy s z e g y ü j t i o lyan csa ládok i n t é z m é n y e k n e k , hogy é v e n -
az ifjúság szervezetei vala- c ímét , a m e l y e k n y á r o n szí- te csak n é h á n y e z e r f o r i n -
melyest enyhítsenek a gye- vesen f o g a d n á n a k be g y e r e - to t f o r d í t h a t n a k fo lyó i ra tok , 
rekek, a fiatalt*, illetve k e k e t i l l e tve a z o k n a k a m a g a z i n o k , képes l apok , s 

— i _ j _ i — _ ak ik ku lonbozo , a c s a l á d o k n a k a c ímét , f i a t a l o k a t é r -
szuleik, nevelőik gondjain. i g é n y l i k e Z t a m e g o l d á s t . A dek lö k i a d v á n y o k e lö f i ze -

A M a g y a r Út tö rők Szö- c i m k ö z v e t í t ő szo lgá la t (1388 tésere . Régi t a p a s z t a l a t v i -
ve t sége Országos T a n á c s ú - p f 72) lehe tősége t t e r e m t szont , hogy a k ü l ö n b ö z ő k i -
n a k s z é k h á z á b a n „Együt t , a z igények é s a lehe tőségek adóvá l l a l a tok k i a d v á n y a i k 
e g y m á s n á l " e lnevezésse l egyez te tésére . E célból a m e g m a r a d t p é l d á n y a i t idő-
c i m k ö z v e t í t ő szo lgá la t k e z d - j e l en tkezők p o s t a f o r d u l t á - rő l időre n a g y m e n n y i s é g -
te m e g m ű k ö d é s é t . Sok s z ü - val a d a t l a p o t k a p n a k E b - ben k ü l d i k zúzdába , d o b j á k 
lő g o n d j a , hogy a n y á r i b e n a személy i a d a t o k o n a s z e m é t b e . Ezér t a K I S Z 
s z ü n i d ő b e n n e m tud m e g - k j v ü l f e l t ü n t e t i k azt is, K B m e g k e r e s e t t t ö b b ki-
felelően g o n d o s k o d n i gyé r - hogy vá roson , f a lun , vagy adót , hogy a pos ta r e m i t -
m e k e fe lügye le té rő l , m e r t t a n y á n s z e r e t n é k - e g y e r m e - l e n d a r a k t á r a i b a n összegyűl t 
k e v é s a s z a b a d s á g a , ese t l eg k e i k e t ü d ü l t e t n i , i l l e tve be k i a d v á n y a i k egy részé t 
n i n c s nagyszülő , a k i v i - „, ' . , k ü l d h e s s e e l a z e m l í t e t t in-
g y á z n a rá, vagy a k i n é l e l - l u a J a k " e o x e t t ogaan i , s l é z m é n y e k n e k E z a j a v a s _ 
t ö l t h e t n é a v a k á c i ó egy r é - m e l y i dopon t l e n n e m e g f c - I a t i s k e d v e z ö f o g a d t a t á s r a 
szét, i l l e tve n i n c s l ehe tősé - lelő. • ta lá l t . 

Közvetlenül jobb? 
T e g n a p , s z e r d á n S á r d i La- t a r t ozo t t . Az edd ig iné l job-

jos, a P e d a g ó g u s o k S z a k - b a n s z e r e t n é n k r a j t a t a r t a n i 
s z e r v e z e t e Közpon t i Veze tő - a k e z ü n k e t a z e g y e t e m e k 
ségének t i t k á r a S z e g e d r e lá - ü tőe r én . A n n á l is i n k á b b , 
toga to t t . Ta l á lkozo t t a J A T E rner t e z e k b e n a ku lc s in t éz -
és a J u h á s z G y u l a T a n á r k é p - m é n y e k b e n t a l á l h a t ó a z é r -
ző Fő i sko la szaksze rveze t i t e lm i ség j ó része, é s je lzése-
t i sz tségvise lő ivel . ' k r e n a g y o n kel l f i g y e l n ü n k . 

A J A T E szaksze rveze t i b i - A vá l tozás ró l m i t m o n d 
z o t t s á g á n a k f o n t o s b e j e l e n - tárkonyi Zoltán, a J A T E 
tés t te t t . Esze r in t a József s z b - t i t k á r a ? 
At t i l a T u d o m á n y e g y e t e m a 
jövőben közve t l enü l a P e d a -

— R e m é l j ü k , a k o r á b b i n á l 
k ö z v e t l e n e b b ü l j u t u n k m a j d 

gógusok S z a k s z e r v e z e t e K ö z - a z i n f o r m á c i ó k h o z . Ész r evé -
t e l e i n k e t á t t é t e l e k né lkü l t e -
h e t j ü k meg . T a l á n a z egyez -
tetés , a közös á l l á s p o n t k i -
a l a k í t á s a is k ö n n y e b b lesz. 

— Nem érzi kompromisz-
szumnak ezt a megoldást? 

— Igen, az . És t o v á b b i l é -

pont i Veze tőségének i r á n y í -
tása a l á t a r toz ik . 

— Az önállósulási törekvé-
seknek köszönhető ez a vál-
tozás? 

— A z a tény, hogy egyes 
r é t e g e k k i n y i l v á n í t o t t á k e l -
szakadás i s z á n d é k u k a t , m e g - p é s e k r e v a n szükség . A fe l ső -
e rös í t e t t b e n n ü n k e t a b b a n , ok t a t á s i t a n á c s n a k j ogos í t vá -
szorosabb , k ö z v e t l e n e b b k a p - n y o k a t ke l l ene a d n i . Az is á t -
cso la to t kel l t e r e m t e n ü n k a gondo l andó , hogy a l a k í t -
f e l ső fokú i n t é z m é n y e k k e l , s u n k - e kü lön tagoza to t . M i n -
H á r o m b u d a p e s t i e g y e t e m d e n e s e t r e a z első lépés t m e g -
e g y é b k é n t m á r k o r á b b a n is t e t t ü k . 
közve t l en i r á n y í t á s u n k a l á B. E. 


